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Чуйко О. Д.
ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ
Актуальність теми. Українська барокова музика є предметом системного зацікавлення науковців, починаючи з кінця XIX століття, а з другої половини XX століття ціла плеяда музикознавців присвятила свої наукові пошуки партесній спадщині в теоретичному, історичному, текстологічному, джерелознавчому та інших зрізах. Окрім того, ведеться робота над розшифруванням партесних рукописів, комплектацією поголосників, віднайденням втрачених партій, редагуванням і зведенням окремих голосів у партитуру, встановленням авторства партесних творів тощо. Однак досі не було здійснено ґрунтовного дослідження сучасного виконавського дискурсу української барокової музики, залишається низка запитань стосовно базових елементів виконавської інтерпретації, головне з яких: як відтворювати художній текст, щоб наблизитись до історично достовірного звучання? Ці запитання часто стосуються не тільки специфічних, але й базових елементів виконавського тексту, зокрема мови та вимови виконання, реалізації метроритмічної складової, вокальної манери тощо. Сучасні професійні вокалісти та хормейстери не так часто залучали партесні твори до свого репертуару протягом останніх тридцяти років, тому українська барокова музика лише спорадично звучала в концертному просторі України. Однією з причин такої ситуації є складність і специфічність практичної роботи з партесними творами через недослідженість різних аспектів їх інтерпретації. Тому очевидною стає необхідність дослідження виконавського досвіду професійних колективів, що системно займались опрацюванням партесних творів, з метою визначення стилетворчих компонентів виконавського тексту й універсальних інтерпретаційних орієнтирів для практичної роботи з партесними творами.
За останні тридцять років (1991–2021) сім професійних колективів системно займались партесною музикою: Ансамбль класичної музики імені Б. Лятошинського під керівництвом В. Іконника (початок 1990-х років), камерний ансамбль «Artes Liberales» під орудою О. Холодової (1990–1996), камерний хор «Київ» — художній керівник М. Гобдич (з 2003 року), львівський камерний вокальний ансамбль «A cappella Leopolis» — художні керівники Р. Стельмащук (до 2015 року), Л. Капустіна (з 2015 року) (ансамбль заснований 2003 року), чоловічий секстет «Конкорд» (запис диску — 2007–2008). У 2019 році одразу декілька проєктних колективів присвятили свої концертні програми партесним творам М. Дилецького І. Домарацького, Г. Левицького, В. Титова, Грицька та анонімних композиторів. Незалежною музичною платформою «Open Opera Ukraine» було створено проєкт «Musica sacra Ukraina: партесний вимір», що відкрився 6 червня 2019 року концертом «Житель града Києва», присвячений раніше не виконуваним в Україні чотири- та восьмиголосним творам М. Дилецького, колектив проєкту продовжує роботу в цьому напрямку. Виконує та записує партесні твори хор «Київ» (23 грудня 2018 року прозвучали концерти М. Дилецького, реконструйовані О. Шуміліною); молодий музикознавець і хормейстер І. Коломієць створив проєкт «Мусикія», з яким реалізував запис семи нещодавно зведених концертів Г. Левицького та творів Грицька; програму партесних творів у червні 2019 року виконав В. Яценко з Lviv Opera Chamber Choir тощо. У кожному з наведених професійних колективів, що послідовно протягом зазначеного часу займались виконанням і записом партесних творів, сформувались принципи й підходи до прочитання та відтворення художнього тексту, своя інтерпретаційна модель. Дослідження цих виконавських підходів сучасних вітчизняних хормейстерів, що опрацювали найбільший масив партесних творів, у поєднанні з осмисленням значного досвіду західноєвропейських виконавців – представників напряму історично поінформованого виконавства в царині бароко, дозволяє створити універсальну модель інтерпретації партесного твору, що може слугувати орієнтиром для виконавців партесного стилю.

Сучасний виконавський дискурс враховує таку специфічну сторону виконавської практики як «проєктність» спільної роботи професійних співаків та хормейстерів. До сьогодні в наукових працях вона не досліджувалася системно, тож не існує сталих методик роботи вокального колективу в умовах музичного проєкту. У дисертації цю сторону виконавської практики розглянуто на прикладі партесної творчості, адже саме проєктні колективи відіграють важливу роль у сучасному процесі розбудови партесного спадку. Тож розуміння методів утілення інтерпретаційної моделі партесного твору як в сталих так і в проєктних колективах важливе для залучення фігуральної музики до свого репертуару більшою кількістю вітчизняних професійних виконавців.

У пропонованому дисертаційному дослідженні вперше на основі виконавських підходів сучасних українських і західноєвропейських музикантів – представників напряму історично поінформованого виконавства й аналізу низки джерел щодо виконавської практики створюється інтерпретаційна модель партесного твору та здійснюється апробація наведених виконавських принципів у практичній роботі, проведеній авторкою дослідження в умовах співпраці з проєктним колективом. Прагнення популяризувати українську барокову музику серед сучасників і нових поколінь, відродити традиції наближеного до умов виникнення партесного співу в храмах, популяризувати українську партесну музику для сучасної концертної практики детермінує актуальність дисертаційного дослідження. Перелічені цілі є важливими також з огляду на поглиблення знань, сталість розвитку й критичного осмислення самобутніх явищ і феноменів української культури.
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертацію виконано згідно з планом науково-дослідної роботи кафедри теорії та історії культури Національної музичної академії України імені П. І. Чайковського. Дослідження відповідає темі «Українська музична культура: культурологічні, соціологічні, художньо-естетичні, педагогічні та виконавські аспекти» перспективного тематичного плану науково-дослідної діяльності НМАУ ім. П. І. Чайковського. Тему дисертації було затверджено на засіданні Вченої ради Національної музичної академії України імені П. І. Чайковського (протокол № 6 від 30 січня 2015 р.; уточнення теми – протокол № 4 від 24 грудня 2020 р.).
Об’єктом дослідження є виконавська культура у зрізі української барокової музики на межі XX–XXI ст.

Предмет дослідження — інтерпретаційна модель партесного твору та шляхи її втілення в сталих і проєктних вокальних колективах.

Мета роботи — розкрити принципи та орієнтири інтерпретації партесних творів, спираючись на методологічний інструментарій напряму історично поінформованого виконавства.

Означена мета передбачає вирішення низки дослідницьких завдань:

· надати визначення феномену партесного співу та окреслити його місце у вітчизняній виконавській культурі;
· охарактеризувати вітчизняну практику партесного співу на межі XX–XXI ст. та ввести «проєктний колектив» та «проєктність» у площину наукової рефлексії щодо музичних явищ; виявити специфічні сторони роботи у проєктному колективі, порівнюючи зі сталим;
· запропонувати концепт історично поінформованого виконавства як найбільш влучний для виконавського осмислення партесних творів, сформулювати основні постулати  обраного напряму й виокремити ті його інструменти, що є актуальними для художньо переконливого відтворення партесних творів;
· конкретизувати аспекти, що формують інтерпретаційну модель партесного твору — стилетворчі компоненти виконавського тексту — та запропонувати графічний варіант моделі інтерпретації партесного твору;

· встановити виконавські орієнтири для нотного, вербального та звукового текстів партесного твору;
· здійснити апробацію основних орієнтирів виконання художнього тексту в межах експериментальної практичної лабораторії, реалізованої в умовах, наближених до автентичних та запропонувати методику роботи з українськими партесними творами в контексті проєктної діяльності музикантів.
Аналітичний матеріал дослідження становлять видані партитури партесних концертів і мотетів, старовинні музично-теоретичні та лінгвістичні трактати кінця XVI – першої половини XVIII століть, партесні концерти «Бисть брань на небеси», «Сіде Адам прямо Рая» та «Воскресенський канон» М. Дилецького, студійні й концертні аудіо- та відеозаписи партесних творів різних колективів.
Методологію дослідження засновано на комплексному підході, який об’єднав теоретичні (аналіз та синтез, метод абстрагування, моделювання, індуктивний та дедуктивний методи) та емпіричні методи (спостереження та експеримент).

Застосування теоретичного аналізу дозволило опрацювати прямі й непрямі джерела виконавської інформації, ідентифікувавши наявні в них орієнтири щодо інтерпретації.

Метод абстрагування був залучений для виокремлення елементів художнього тексту, важливих саме для виконавця в контексті сучасних виконавських реалій: ми розділили музичний текст партесного твору на композиторський і виконавський, розглядаючи лише ті параметри, що є частиною виконавського тексту.

Метод емпіричного аналізу застосовувався у процесі роботи в проєкті «Лабораторія української барокової музики», на базі якого було проведено апробацію стилістичних орієнтирів реалізації художнього тексту твору, а далі створено методику роботи з партесним твором у проєктному колективі, що був змодельований за принципом українського ансамблю барокового періоду та працював у наближених до автентичних умовах.

За допомогою компаративного аналізу було здійснено порівняння виразових засобів риторики й музики в означений період, а метод синтезу дозволив визначити форми взаємопроникнення виразових засобів цих двох мистецтв у барокових творах українського походження.
Статистичний метод застосовано під час роботи з індивідуальними інтерпретаційними моделями вітчизняних хормейстерів (виконавців барокових творів).

При здійсненні пропонованого дослідження було також залучено загальнологічні методи, зокрема дедуктивний: через теоретичне осмислення умов побутування фігуральної музики, її стильової динаміки, специфічно національних рис, загального концепту розвитку культури тої чи іншої епохи було сформовано цілісну інтерпретаційну модель твору заданої епохи.
Одним з основних методів дослідження в дисертації є метод експерименту: було створено експериментальну лабораторію для апробації орієнтирів та ймовірних теорій стосовно специфіки виконання української барокової музики в подібних до автентичних виконавських умовах, що враховують особливості нотного тексту (наприклад, робота за поголосниками з невідомим твором), вербального тексту (робота з автентичною транслітерацією тексту) та звукового тексту (робота камерним складом тощо).

Методи спостереження й узагальнення дозволили сформувати методику ефективної роботи з українською музикою зазначеного періоду в межах вокального проєкту.
Теоретичну базу дослідження складають наукові праці відповідно до проблемних аспектів дисертації:
· роботи, присвячені стилю й жанру української барокової музики (М. Антонович, І. Герасимова, Н. Герасимова-Персидська, М. Дещиця, Є. Ігнатенко, Ю. Медведик, О. Шреєр-Ткаченко, О. Шуміліна, Ю. Ясіновський;
· музично-теоретичні трактати XVII – першої половини XVIII століть (Б. Дем’яненко, І. Кузьмінський, В. Протопопов, Н. Мосягіна, С. Смоленський, О. Цалай-Якименко, Ю. Шустова);

· джерела, що висвітлюють історичні передумови виникнення та специфіку побутування української барокової культури (П. Алепський, О. Бєлоброва, С. Клапчук, Є. Мединський, В. Нічик, А. Преображенський);

· праці, які вивчають особливості розвитку й побутування різних видів мистецтва в добу українського бароко та барокової естетики в цілому (В. Аннушкін, О. Захарова, Н. Зейфас);

· роботи, присвячені особливостям розвитку української церковної музики та її вербального компоненту (П. Беринда, С. Булик-Верхола, Т. Владишевська, Л. Зизаній, Г. Кобиринка, Л. Корній, Г. Куземська, В. Німчук, І. Ужевич);

· дослідження виконавського аспекту хорової музики та проблем її інтерпретації (А. Білогубка, І. Браудо, К. Виноградов, П. Ковалик, А. Лащенко, В. Москаленко, П. Чесноков);

· «вузькосегментні» дослідження, присвячені виконанню творів певної епохи чи стильового напряму (Н. Даньшина, О. Жукова, І. Кузьмінський, О. Приходько, Н. Сікорська, Р. Стельмащук, О. Фоміна);

· ґрунтовні праці, які висвітлюють принципи виконавської інтерпретації барокової музики (Н. Арнонкур, Ж.-К. Вейлан, Р. Донінгтон, О. Круглова);

· роботи аналітичного спрямування, в яких окреслюється специфіка музично-теоретичного та виконавського аналізу музичного твору (Г. Григор’єва, В. Іонов, Н. Корихалова, М. Михайлов, Ю. Холопов).
Наукова новизна дослідження полягає в тому, що вперше:

· розглянуто виконавський аспект партесного твору в сучасній хоровій практиці;

· висвітлено індивідуальні виконавські підходи сучасних хормейстерів, що протягом довгого часу спеціалізувалися на виконанні партесної музики;

· запропоновано комплексний підхід до ідентифікації стильових орієнтирів для виконання партесної музики та виявлення специфіки вербальної та звукової реалізації художнього тексту партесного твору;

· сформовано інтерпретаційну модель партесного твору відповідно до досвіду сучасних професійних виконавців та аналізу різних джерел виконавської інформації;

· означено як предмет наукового дослідження сегмент проєктної професійної хорової та ансамблевої роботи — найбільш перспективний у вітчизняному сучасному вокально-хоровому просторі;

· проведено експеримент із вивчення та підготовки до запису проєктним колективом невідомого восьмиголосного партесного твору в умовах, наближених до автентичних, тобто проведено апробацію запропонованих стильових орієнтирів для інтерпретації барокових творів;

· окреслено методику практичної роботи над вокальним проєктом на матеріалі твору українського бароко та запропоновано шляхи досягнення наведених орієнтирів інтерпретації.

Практичне значення отриманих результатів. Результати дослідження можуть бути використані в лекційному курсі історії української музики, у теоретичних курсах з поліфонії та аналізу музичних форм, а також як основа для методичних курсів з роботи над старовинною вокальною музикою. Теоретичні розробки дисертації відкривають перспективи для дослідження наукових проблем, пов’язаних із сучасним хоровим та ансамблевим виконавством. Доцільним є застосування результатів дослідження на практикумах диригентсько-хорових факультетів вищих навчальних закладів. Методика опрацювання художнього тексту партесного твору та практичної роботи з проєктним вокальним ансамблем буде доцільною для сучасних професійних хормейстерів і виконавців, що планують виконувати партесні твори.

Апробація матеріалів дисертації. Дисертація обговорювалась на засіданнях кафедри теорії та історії культури Національної музичної академії України імені П. І. Чайковського. Основні результати дисертації оприлюдненні на всеукраїнських та міжнародних науково-практичних конференціях: II Всеросійській (з міжнародною участю) науково-практичній конференції «Дегтяревские чтения: проблемы хорового воспитания и исполнительства» (Бєлгород, 2016); ХVIII Міжнародній науково-практичній конференції «Молоді музикознавці» (Київ, 2017); Міжнародній науково-практичній конференції «Глухів музичний: земля Березовського і Бортнянського» (Глухів, 2017); Міжнародній науково-практичній конференції «Україна. Європа. Світ. Історія та імена в культурно-мистецьких рефлексіях» (Київ, 2017); Всеукраїнській молодіжній науково-творчій онлайн-конференції «Музичне мистецтво та наука на початку третього тисячоліття» (Одеса, 2020); Міжнародній науковій конференції «Синтез мистецтв у сучасних соціокультурних процесах» (Київ, 2020).
Публікації. За матеріалами дослідження опубліковано шість одноосібних статей у фахових виданнях, затверджених МОН України, з яких дві статті — у виданнях, внесених до міжнародних наукометричних баз.
Структура дисертації зумовлена логікою розкриття теми. Робота складається зі вступу, трьох розділів (із підрозділами), висновків, списку використаних джерел (192 позиції, з них 13 — іноземними мовами) та додатків. Загальний обсяг роботи — 245 сторінок, з них основного тексту — 193 сторінок.
ОСНОВНИЙ ЗМІСТ ДИСЕРТАЦІЇ

Вступ містить обґрунтування актуальності обраної теми; формулювання мети й завдань; визначення об’єкту та предмету дослідження; характеристику наукових підходів, методів, методологічну й теоретичну основу дисертації; виявлення наукової новизни та практичного значення отриманих результатів; перелік форм апробації дослідження та публікацій; інформацію стосовно структури та обсягу дисертації.

У першому розділі «Специфіка реконструкції партесних творів у контексті сучасної виконавської культури» ідентифікуються місце та специфіка партесного співу в українській виконавській культурі на межі XX–XXI ст., визначаються основні естетичні засади напряму історично поінформованого виконавства та особливості розвитку цього напряму у вітчизняній музичній практиці, формується модель інтерпретації партесного твору. Розділ містить три підрозділи.
У підрозділі 1.1 «Партесні твори як вагома частина сучасної хорової культури» визначено місце партесного співу в сучасній хоровій та ансамблевій практиці, розглянуто актуальні положення сучасного музикознавства щодо партесної творчості та сформульовано наріжне положення дисертаційного дослідження: партесний спів є частиною світової барокової культури, маючи при цьому відчутні локальні стильові риси, що детермінує його унікальність та мотивує виконавця-дослідника до пошуку відповідного інтерпретаційного підходу, орієнтованого на створення історично коректної інтонаційної версії партесного твору. У підрозділі 1.1 до вітчизняного музикознавчого дискурсу введено поняття «проєктність» та «проєктний колектив» як найбільш популярну й перспективну в сучасній світовій і вітчизняній хоровій та ансамблевій практиці форму професійної роботи; визначено її специфічні сторони, порівнюючи з роботою у сталому колективі; диференційовано колективи, що системно займались виконанням партесних творів, на сталі та проєктні.

У підрозділі 1.2 «Специфіка реконструкції партесних творів у контексті напряму історично поінформованого виконавства» розглянуто основні засади історично коректної виконавської реконструкції старовинної музики та визначено концепт історично поінформованого виконавства як найбільш влучний для реалізації творів партесного стилю. Окреслено ключові позиції та інтерпретаційні орієнтири західноєвропейських і вітчизняних музикантів цього напряму в царині барокової музики з метою залучення їхнього досвіду до інтерпретації творів партесного стилю.
У підрозділі 1.3 «Інтерпретаційна модель партесного твору як інструмент відтворення партесного спадку в реаліях сучасної виконавської культури» запропоновано розглядати інтерпретаційну модель як комплекс принципів декодування художнього тексту, що може бути базисом для створення індивідуальної інтонаційної версії партесного твору в умовах старовинної текстуальної стратегії. Цей комплекс принципів сформовано завдяки ідентифікації стилетворчих компонентів виконавського тексту партесного твору, що визначені на основі загальнобарокових виконавських орієнтирів і систематизації емпіричного досвіду в царині партесної музики — дослідження інтерпретаційних візій хормейстерів, що опрацювали достатню кількість партесних творів (Л. Капустіної, О. Холодової, М. Гобдича, Н. Даньшиної, І. Коломійця). Запропоновано графічне вирішення інтерпретаційної моделі партесного твору у вигляді циклічної матриці, що визначає стилетворчі компоненти виконавського тексту та їх взаємозв’язок: вербальний текст (його зміст) визначає моноафект, афективна подача тексту «оживляє» слово, детермінує акустичну реалізацію його змісту тощо.
У другому розділі «Особливості застосування інтерпретаційної моделі партесного твору: аналіз основних параметрів» розшифровано зміст основних компонентів моделі інтерпретації партесного твору. Музичний текст партесного твору. Послідовність аналізу принципів інтерпретації фігуральної музики суголосна з запропонованою Н. Даньшиною послідовністю формування робочого комплексу для інтерпретації музики Ренесансу,  однак самі компоненти робочого комплексу є відмінними, що продиктовано відмінним предметом дослідження. 
У підрозділі 2.1 «Форма фіксації партесних творів як джерело уявлень про партесний стиль» увагу зосереджено на формі запису партесного твору як важливому джерелі стильової інформації. Визначено, що в нотному тексті зосереджено основну частину орієнтирів інтерпретатора щодо коректного виконання.
Нотний текст партесних творів дійшов до нас у вигляді рукописних поголосників. Отже, вся інформація, необхідна виконавцеві, наявна в межах кожної окремої партії. Зазначено, що поліфонічний принцип є загальнокомпозиційним принципом мислення, при якому зіставляються та взаємодіють у часі всі засоби виразності. Кожна партія відбиває загальні художні ідеї цілого, а принцип їх з’єднання передбачає суму досконалих одноголосних ліній. У підрозділі 2.1 визначено основні відмінності редакторських версій від оригіналів (рукописів): відмінна нотна графіка, інший спосіб фіксації метроритмічних засад тексту, інший простір фіксації багатоголосної фактури та звуковисотного значення нот (музичні ключі).
У підрозділі 2.2 «Особливості інтерпретації вербального тексту партесних творів» у контексті наведеної моделі інтерпретації вербальний текст запропоновано розглядати на трьох рівнях: локальному, що скеровує музичний синтаксис та базується на риторичному принципі; універсальному, що визначається змістом конкретної поезії та визначає афект твору; парауніверсальному, що зумовлюється опорою на духовну сутність та молитовність текстових першоджерел.

Підхід до словесного тексту пропонується у двох ракурсах: мови виконання та опори на риторичний принцип. Проблему мови виконання розглянуто з позицій доцільності звернення до староукраїнського інваріанту церковнослов’янської мови для стильової реконструкції партесних творів, що походять з українських рукописних колекцій. Специфіка роботи зі словесним текстом партесного твору полягає у прочитанні окремих графем церковнослов’янського тексту, наголосів у слові та м’якої або твердої вимови окремих графем у межах староукраїнської версії церковнослов’янського тексту. Виголошення словесного тексту під час виконання партесних творів набуває рис ораторської промови, що обмежена «моноафектом» та реалізується в умовах риторичної диспозиції.
У підрозділі 2.3 «Окремі компоненти звукового тексту партесного твору: специфіка створення цілісного “звукового образу”» увагу сфокусовано на конкретних компонентах звукового тексту, стилістично коректне осмислення яких веде до створення цілісного звукового образу партесного твору. Досліджено специфіку осмислення базових компонентів виконавського тексту: метроритму — конкретизовано доцільні підходи до встановлення основного темпу твору, збереження єдиної метричної пульсації та міри й форми залучення темпової агогіки; вокальної манери — з точки зору специфіки вокалізації (поєднання декламації та кантилени); динамічних нюансів; засобів досягнення композиційної цілісності у процесі інтерпретації партесного твору. Доведено, що найбільш влучним для реалізації звукового тексту партесного твору стає камерний склад ансамблю — 8–12 співаків, а варіантом, що дозволяє створювати інвенційну художню версію в межах одного голосу та подолати інертність хорового мислення (термін О. Приходько), залишається сольне виконання кожної партії в рамках ансамблю.
У третьому розділі «Інтерпретаційна модель партесного твору у проєкції на сучасну виконавську культуру» здійснюється практична апробація моделі інтерпретації партесного твору в контексті сучасної виконавської культури як інструменту дослідження виконавських версій партесних творів, а також як інструменту формування інтерпретаційного підходу: путівника для створення виконавцем цілісної інтонаційної версії партесного твору.
У підрозділі 3.1 «Воскресенський канон М. Дилецького у контексті різних виконавських версій» проведено компаративний аналіз виконавських версій Воскресенського канону М. Дилецького різних вітчизняних колективів у контексті компонентів інтерпретаційної моделі з метою визначення динаміки підходів до компонентів виконавського тексту від 1990-х років до сьогодення в українській хоровій практиці.

У підрозділі 3.2 «“Сіде Адам прямо Рая” у виконанні ансамблю “A cappella Leopolis” як приклад зразкового прочитання згідно з інтерпретаційною моделлю партесного твору» проведено системний аналіз інтонаційної версії дванадцятиголосного анонімного партесного твору, втіленого визнаним сталим колективом, що спирається на засади напряму історично поінформованого виконавства, та визначено виконавські засоби створення художньо переконливої інтонаційної версії окремого партесного твору.
У підрозділі 3.3 «Методика застосування інтерпретаційної моделі партесного твору в умовах проєктного колективу: робота з вокальним ансамблем над анонімним партесним концертом “Бисть брань на небеси”» здійснено практичну апробацію моделі інтерпретації партесного твору як інструменту опрацювання художнього тексту партесного концерту та запропоновано методику роботи з окремими компонентами виконавського тексту на базі професійного проєктного колективу. Для проведення емпіричного дослідження запропонованої моделі інтерпретації авторкою дисертації було створено проєктний колектив «Лабораторія української барокової музики». Спираючись на методологію напряму історично поінформованого виконавства, ансамбль підготував до запису невідомий та раніше не виконуваний восьмиголосний партесний концерт «Бисть брань на небеси». Це дозволило апробувати та критично осмислити методику практичної роботи з кожним компонентом моделі інтерпретації партесного твору.
Дослідження інтерпретаційної моделі партесного твору в українській виконавській культурі на межі XX–XXI століть дозволило дійти таких висновків:
1. Партесний спів — вид храмового багатоголосного співу без супроводу, що побутував на території України, Росії та Білорусі в XVII – першій половині XVIII століття та виконувався за «партесами», або партіями. В основі дослідження сучасного виконавського дискурсу партесного співу лежить декілька концептів: партесний спадок є частиною цілісної барокової традиції; партесні твори мають чітко окреслені національно специфічні риси, що детермінує створення окремої моделі їх інтерпретації; партесна музика не є монолітною — українська гілка партесних творів потребує відмінного від творів, що походять з Росії та Білорусі, підходу; партесний спадок є частиною неоднорідної та специфічної духовної культури України зазначеного періоду.
2. Вітчизняна практика партесного співу на межі XX–XXI століть є досить строкатою: вона представлена декількома колективами, диференційованими за формою організації виконавського процесу (проєктні та сталі колективи) та концепцією підходу до втілення художнього тексту (історичний та творчо-інтуїтивний). Суттєве зрушення в царині партесного виконавства відбулось протягом останніх п’яти років, що пов’язано з популяризацією «музичних проєктів» як доступного в сучасних реаліях способу реалізації творчих ідей та задумів. Музичний проєкт — сукупність людей і ресурсів, які об’єднуються на певний час, щоб втілити конкретну художню ідею та створити художню цінність. Втілення музичного проєкту є метою проєктної роботи та її результатом, проєктний колектив — інструмент втілення музичного проєкту. Зазначено, що формат проєктної роботи — один із найперспективніших у сучасній виконавській культурі, такий, що не лише дає можливість втілити велику кількість концертних програм з різними музикантами, але дозволяє вивести сучасне академічне середовище з внутрішнього вакууму, замкненості, детермінує створення більш сучасних форм художнього вислову. Робота проєктного музичного колективу є відмінною від роботи у сталому колективі за параметрами часу, простору та «людського фактору».
3. Інструменти напряму історично поінформованого виконавства довели свою дієвість і доцільність у процесі роботи з творами минулих епох, тому логічним видається застосування цих інструментів для виконавського осмислення партесної музики. Варто зауважити, що основним постулатом історично поінформованого виконавства є «декодування принципу мислення» творців тієї чи іншої епохи, що уможливлюється завдяки осмисленню відповідної епосі «системи координат»: мови запису, що є носієм стильової інформації; роботі з музичними артефактами або їх прототипами, відповідними стилю епохи, що детермінують тембр та стрій у виконанні та специфіку звукової артикуляції; роботі у просторі, природньому для звучання обраної музики, адже акустичні умови формують три параметри — темп твору, тембр звучання, динаміку та специфіку звуковидобування; опорі на старовинні «гіди» — трактати й коментарі, що вербально описують звуковий образ творів епохи; осмисленню музичного тексту твору з погляду відповідної йому текстуальної стратегії.
4. Визначення комплексу принципів побудови моделі інтерпретації партесного твору відбувається завдяки ідентифікації стилетворчих компонентів виконавського тексту (параметри музичного тексту, що мають акустичне вираження та знаходяться в зоні компетенції виконавця) й визначенню підходів до їх звукового втілення. У процесі роботи ідентифікація стилетворчих компонентів виконавського тексту здійснюється завдяки аналізу орієнтирів щодо виконання барокових творів, викладених у наукових роботах музикантів – представників напряму історично поінформованого виконавства; аналізу інформації, що стосується виконавської практики партесного стилю у трактатах, що походять зі східнослов’янських територій; осмислення виконавського досвіду сучасних хормейстерів, котрі, працюючи протягом тривалого часу з партесами, виробили власні виконавські підходи. Таке узагальнення здійснюється завдяки методу інтерв’ювання та аналізу інтонаційних версій різних партесних творів хормейстерами, що мають досвід професійної роботи з великим об’ємом української барокової музики, відповідно, можна говорити про наявність у них власної візії в інтерпретаційній роботі з партесним твором. Це такі хорові диригенти, як: О. Холодова, керівниця ансамблю «Artes Liberales»; М. Гобдич, диригент хору «Київ»; Л. Капустіна, керівниця ансамблю «A cappella Leopolis»; І. Коломієць, художній керівник ансамблю «Мусикія»; Н. Даньшина, хормейстерка проєкту «Musica sacra Ukraina: партесний вимір».
Графічне вирішення інтерпретаційної моделі партесного твору — циклічна матриця, що визначає стилетворчі компоненти виконавського тексту: вербальний текст, моноафект, вокальна манера та виконавський склад. Найважливішою естетико-стильовою настановою моделі є приналежність партесного твору до стилю бароко: звукове втілення компонентів моделі має сенс лише в контексті естетики «високого стилю».
5. Основні елементи художнього тексту, що детермінують функціонування виконавського процесу: форма фіксації музичного матеріалу (що є джерелом уявлень про партесний стиль); вербальний текст (мова та вимова при вербалізації тексту, залучення синтаксичної системи та виразових засобів риторики); звуковий текст (архітектоніка композиції, темпоритмічна основа, вокальна манера та ансамбль, характер виконання, динамічна й темпова агогіка).
Основні орієнтири в нотному тексті стосувалися характеру звучання, динаміки, метру. Виконавці не бачили всієї фактури, не усвідомлювали поняття «хорова вертикаль», мислили лінеарно, «горизонтально», спирались на подібну до сучасної ритмічну систему, однак із відмінним від сучасного принципом метричної акцентуації. З огляду на фіксацію нотного тексту партесних творів у вигляді окремих поголосників, очевидним стає факт наявності всієї інформації, необхідної виконавцю, в рамках окремої партії. На нашу думку, очевидним стає факт повноцінного втілення всього художнього задуму кожним голосом.
Специфіка роботи з вербальним текстом української барокової музики зумовлена двома аспектами: мовою виконання та відтворенням тексту за риторичним принципом. У виборі мови виконання релевантними є два підходи: за походженням партитури та за місцем виконання. Староукраїнська церковнослов’янська мова є досить еклектичною, про що свідчать відмінності в її зафіксованих варіантах М. Смотрицького, Л. Зизанія та ін. Питання транслітерації поєднує такі аспекти, як прочитання окремих графем та прочитання наголосів, які суттєво відрізняються від сучасних, звичних для нас, що є важливим для вокальної артикуляції з погляду трактування слова як експресеми.
Роботу з компонентами звукового тексту засновано на принципі моноафектності (що визначається змістом словесного тексту).
Згідно з різними джерелами, найбільш розповсюдженим для партесної практики був виконавський склад від восьми до п’ятнадцяти співаків. На думку хормейстерів (респондентів інтерв’ю), відповідним для виконання музики бароко є склад, де кожен виконавець співає свою партію сольно.

Загальні показники темпоритму визначаються основним афектом твору, який детермінує також часткове або повне утримання пульсу при зміні метру. Контрастна фактура або метр можуть помірно впливати на рівність пульсації або темп епізоду.

Важливо також згадати вихідні положення щодо роботи з вокальною манерою під час виконання партесів. Доведено, що цей компонент звукового тексту доцільно розглядати в двох ракурсах: з погляду тембру й типу вокалізації.

6. Для проведення емпіричної апробації стильових орієнтирів інтерпретаційної моделі партесного твору було створено проєкт «Лабораторія української барокової музики», на базі якого здійснено експеримент: підготовлено та записано анонімний восьмиголосний концерт із київської колекції «Бисть брань на небеси», що був нещодавно розшифрований, ніколи не публікувався та не виконувався. Робота проводилася в наближених до автентичних виконавських умовах. Невідомий раніше музичний текст професійні співаки виконували за поголосниками, що були відтворені в подібному до рукописного прототипу вигляді. Не маючи жодних «підказок» до виконання, ансамблісти реалізовували власну одноголосну версію, інтерпретацію всього твору.

У межах практичного розділу створено методику ефективної роботи з багатоголосним вокальним твором українського походження другої половини XVII – початку XVIII ст., яка містить:

1) узагальнення основної концепції роботи з партесними творами, що базується на свідомому підході до взаємодії в ансамблі та подоланні принципу інертності хорового мислення, створенні одноголосної версії всього твору, лінеарної форми інтерпретації; роботі в акустичних умовах наближених до умов виникнення партесних творів;
2) формування системного підходу до «етапізації» роботи зі складним партесним твором в умовах часового цейтноту — особливу форму планування репетиційного процесу, що базується на принципі нашарування хорової фактури;
3) концепцію осмислення художнього тексту партесного твору: визначення семантики тексту, ідеї твору та моноафекту; встановлення засобів виразності, що дозволять влучно відтворити звуковий образ твору;
4) методику практичної роботи з різними типами та модифікаціями хорових багатоголосних фактур;
5) методику досягнення стильової коректності вокальної манери, що базується на опануванні специфічної технології звуковидобування, правильному звукоутворенні та звукоформуванні кожним співаком; створенні вокальної драматургії твору в процесі спільноансамблевої роботи;

6) методику досягнення коректності відтворення вербального тексту, що базується на: відповідній українському сегменту партесної музики мові та вимові виконання; осмисленні партесного твору як монотексту, де слово і музика складають музично-поетичну цілісність; опорі на «риторичну» синтаксичну систему у відтворенні музичних елементів; свідомому виборі засобів виразності для інтонування кожного синтаксичного елемента, що є єдиним шляхом трансформації музики в «мову звуків»;

7) основні підходи до практичної роботи з часовою складовою звукового тексту, що базується на ототожненні рахункової долі для контрастних епізодів; темповій гнучкості, що формується завдяки специфіці фактурного викладу та вербального тексту тощо; принципі «динамізації» повільного темпу та стримування швидкого темпу.

Так, у першому розділі було реалізовано завдання створити «модель інтерпретації» партесного твору, виокремивши стилетворчі риси виконавського тексту, у другому — визначено, яке саме трактування компонентів моделі є стилістично коректним, у третьому — проведено апробацію моделі на основі вже наявних виконавських версій та запропоновано методику роботи з моделлю інтерпретації партесного твору в контексті сучасних виконавських реалій (враховуючи таку сторону виконавської практики, як проєктність).
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У дисертації розглянуто специфіку побутування й розвитку партесної музики у виконавській культурі на межі XX–XXІ століть. Визначено, що партесна музика є частиною світового барокового спадку, однак має свою національну специфіку, що зумовлює доцільність створення окремої інтерпретаційної моделі для партесних творів.
Досліджено динаміку залучення партесних творів до репертуару українських вокальних колективів протягом останніх тридцяти років та визначено, що сучасний етап у партесному виконавстві пов’язаний з трендом проєктної роботи.

Визначено, що концепція історично поінформованого виконавства є найбільш влучною для виконавської реконструкції партесних творів. Запропоновано інтерпретаційну модель партесного твору у вигляді циклічної матриці, що базується на стилетворчих компонентах виконавського тексту. 
Проведено практичну апробацію моделі інтерпретації партесного твору та запропоновано методику практичного засвоєння компонентів моделі в межах проєктної роботи з професійним вокальним колективом.

Ключові слова: партесний твір, партесний стиль, історично поінформоване виконавство, інтерпретаційна модель, українська виконавська культура на межі XX–XXI ст.
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Диссертация на соискание ученой степени кандидата искусствоведения по специальности 26.00.01 – теория и история культуры (искусствоведение). Национальная музыкальная академия Украины имени П. И. Чайковского, Министерство культуры и информационной политики Украины. Киев. ГВУЗ «Прикарпатский национальный университет имени Василия Стефаныка» Министерства образования и науки Украины, Ивано-Франковск, 2021.

В диссертации рассмотрена специфика бытования и развития партесной музыки в украинской исполнительской культуре на рубеже XX–XXI веков. Определено, что партесная музыка является частью мирового барочного наследия, однако имеет свою национальную специфику, что определяет целесообразность создания отдельной интерпретационной модели для партесных произведений.

Исследована динамика привлечения партесных произведений в репертуары украинских вокальных коллективов в течение последних тридцати лет и отмечено, что современный этап в партесном исполнительстве связан с трендом проектной работы. 

Определено, что концепция исторически информированного исполнительства является наиболее целесообразной для исполнительской реконструкции партесных произведений. Предложена интерпретационная модель партесного произведения в виде циклической матрицы, основанной на стилеобразующих компонентах исполнительского текста.
Проведена практическая апробация модели интерпретации партесного произведения и предложена методика практического освоения компонентов модели в условиях проектной работы с профессиональным вокальным коллективом.

Ключевые слова: партесное произведение, партесный стиль, исторически информированное исполнительство, интерпретационная модель, украинская исполнительская культура на рубеже XX–XXI вв.

SUMMARY

Marchenko M. A. Interpretational model of partes compositions in the

Ukrainian culture of performance at the turn of the XX–XXI centuries. – Qualifying scientific work as a manuscript.

The dissertation for Candidate degree in Art Criticism on a specialty 26.00.01 – the Theory and History of Culture (Art Criticism). Ukrainian National Tchaikovsky Academy of Music, Ministry of Culture and Information Policy of Ukraine. Kyiv. Vasyl Stefanyk Precarpathian National University, Ministry of Education and Science of Ukraine, Ivano-Frankivsk, 2021.

The Thesis is devoted to the research of the interpretational model of  partes compositions, and the ways of its implementation in permanent and project vocal groups in the context of Ukrainian performing culture at the turn of the XX-XXI centuries

Ukrainian baroque music has been the subject of professional interest of scholars since late XX century in theoretical, historical, textual, source studies, as well as in other scientific analyzes. The work continues on deciphering the partes manuscripts, assembling single-part scores, finding the lost parts, editing and compiling the parts into a score, establishing the authorship of the partes works, etc. However, a targeted study of the contemporary performing discourse of Ukrainian baroque music has not yet been conducted; there are still many questions about the basic elements of performing interpretation.

The relevance of the chosen topic is determined by the demand of modern performance  for interpretational guidelines of the partes work, which will produce acoustic results close to the original conditions, and the demand of modern musicology for a toolset for studying modern versions of performance of partes works.

Thus, the model of interpretation of a partes work is proposed as a tool for creating and studying versions of performance of such works, which may be relevant in modern domestic diverse choral and ensemble practices: for project and permanent groups, those groups that are followers of historical and creative-intuitive approach. The establishment of style-forming aspects of a performance, as well as precise interpretative approach to each of the aspects, together bring the sound of partes works closer to the original prototype in particular, deepen the knowledge of partes music in general, and popularize partes art in modern Ukrainian performance culture overall.

While creating this model, we used the principles of historically informed performance, the instruments of which are the most accurate for working with music of past eras. Thus, partes music in this thesis is viewed in the context of the worldwide baroque heritage, however, attention is focused on the inherent nation-specific features of partes works, the identification of which motivates the creation of a separate interpretational model that considers the unique aspects of past and present.

The thesis consists of an introduction, three main sections, conclusions, and a list of references and additions. The first section identifies the place and specifics of partes singing in Ukrainian performance culture at the turn of XX - XXI centuries, identifies the main postulates of "historically informed performance" and features of the development of this direction in domestic music practice, forms a model of interpretation of party work. In the second section, the contents of the main aspects of the model are deciphered, and style guidelines of the reproduction of the artistic text are formed. In the third section there is a practical approbation of the model of interpretation of a partes work within modern performing culture as a tool for researching performance versions of partes works and a tool for forming a holistic interpretive approach and guide to create a historically correct intonational version of a partes work. The conclusions summarize and indicate the ways and prospects for further research. The additions include interviews with performers of partes music, based on whose performance approaches a model of interpretation was formed. Also, a recording of the partes concert "Byst brany na nebesi" performed by the vocal project "Laboratory of Ukrainian Baroque Music" is attached.

The study of the performance of a partes work and the creation of an interpretational model as a tool for working with a such works introduce new perspectives in the field of research and performance of Ukrainian music of the past. The results obtained in the research for the thesis prove that partes music in the framework of modern performance culture can be subjected to sound reconstruction and performed in the context of modern reproduction principles of music of the past.

Keywords: partes works, partes style, historically informed performance, interpretive model, Ukrainian performing culture at the turn of the XX-XXI centuries.

